
PSALM   ONE PSALM   ONE PSALM   ONE PSALM   ONE 
诗篇第 篇诗篇第 篇诗篇第一篇诗篇第一篇



((PsaPsa 11::11)) BlessedBlessed isis thethe manman thatthat walkethwalketh
notnot inin thethe counselcounsel ofof thethe ungodlyungodly nornornotnot inin thethe counselcounsel ofof thethe ungodly,ungodly, nornor
standethstandeth inin thethe wayway ofof sinners,sinners, nornor sittethsitteth
inin thethe seatseat ofof thethe scornfulscornful..inin thethe seatseat ofof thethe scornfulscornful..

（诗1:1）不从恶人的计谋，不站罪人的道路，
不坐亵慢人的座位，不坐亵慢人的座位，

((PsaPsa 11::22)) ButBut hishis delightdelight isis inin thethe lawlaw ofof((PsaPsa 11::22)) ButBut hishis delightdelight isis inin thethe lawlaw ofof
thethe LORDLORD;; andand inin hishis lawlaw dothdoth hehe
meditatemeditate dayday andand nightnight..yy gg
（诗1:2）惟喜爱耶和华的律法，昼夜思想，
这人便为有福！便 有福



((PsaPsa 1:3)  And he shall be like a tree planted 1:3)  And he shall be like a tree planted 
by the rivers of water, that by the rivers of water, that bringethbringeth forth forth y ,y , gg
his fruit in his season; his leaf also shall his fruit in his season; his leaf also shall 
not wither; and whatsoever he doeth shall not wither; and whatsoever he doeth shall not wither; and whatsoever he doeth shall not wither; and whatsoever he doeth shall 
prosper.prosper.
（诗1:3）他要像 棵树栽在溪水旁 按时候结（诗1:3）他要像一棵树栽在溪水旁，按时候结
果子，叶子也不枯干。凡他所做的尽都顺利。

((PsaPsa 1:4)  The ungodly 1:4)  The ungodly are not so: but are are not so: but are ((PsaPsa 1:4)  The ungodly 1:4)  The ungodly are not so: but are are not so: but are 
like the chaff which the wind like the chaff which the wind drivethdriveth away.away.

（诗1:4）恶人并不是这样 乃像糠秕被风吹散（诗1:4）恶人并不是这样，乃像糠秕被风吹散。



((PsaPsa 1:5)  Therefore the ungodly shall not 1:5)  Therefore the ungodly shall not 
stand in the judgment, nor sinners in stand in the judgment, nor sinners in j g ,j g ,
the congregation of the righteous.the congregation of the righteous.
（诗1:5）因此，当审判的时候、恶人必站（诗1:5）因此，当审判的时候、恶人必站
立不住；罪人在义人的会中也是如此。

((PsaPsa 1:6)  For the LORD 1:6)  For the LORD knowethknoweth the way the way 
f h h b h f hf h h b h f hof the righteous: but the way of the of the righteous: but the way of the 

ungodly shall perish.ungodly shall perish.
（诗1:6）因为耶和华知道义人的道路；恶
人的道路却必灭亡。人的道路却必灭亡。



PSALMPSALM诗篇诗篇PSALM PSALM 诗篇诗篇
1.1. Psalm (Greek Psalm (Greek psalmospsalmos) translates the Hebrew ) translates the Hebrew 1.1. Psalm (Greek Psalm (Greek psalmospsalmos) translates the Hebrew ) translates the Hebrew 

((mizmormizmor), “song, instrument music”.                                ), “song, instrument music”.                                
希腊文的“诗篇”是翻译自希伯来文的“歌曲，乐器音希腊文的“诗篇”是翻译自希伯来文的“歌曲，乐器音
乐”乐”乐”。乐”。

2.2. The Psalms are meant to be sung The Psalms are meant to be sung –– and accompanied and accompanied 
by musical instrumentsby musical instrumentsby musical instruments.by musical instruments.
诗篇是用以颂唱的作品，用乐器伴奏。诗篇是用以颂唱的作品，用乐器伴奏。

33 There are community as well as individual psalms.       There are community as well as individual psalms.       3.3. There are community as well as individual psalms.       There are community as well as individual psalms.       
诗篇可分成群众或个人的诗篇。诗篇可分成群众或个人的诗篇。

4.4. They gave the examples of wide experiences of saints, They gave the examples of wide experiences of saints, 44 y g p p ,y g p p ,
through times of worship and praise as well as days of through times of worship and praise as well as days of 
despair, lamentations and supplications.                        despair, lamentations and supplications.                        
诗篇透过圣徒对神的敬拜赞美和他们在苦难中的哀求祷告诗篇透过圣徒对神的敬拜赞美和他们在苦难中的哀求祷告诗篇透过圣徒对神的敬拜赞美和他们在苦难中的哀求祷告诗篇透过圣徒对神的敬拜赞美和他们在苦难中的哀求祷告
分享他们的人生经历。分享他们的人生经历。



INTRODUCTION简介INTRODUCTION 简介
1.1. Psalm One is introductory and Psalm One is introductory and prefactoryprefactory.       .       

诗篇第一篇具有引言的功用诗篇第一篇具有引言的功用篇第 篇 有 用篇第 篇 有 用

22 Jerome:   The Preface of the Holy GhostJerome:   The Preface of the Holy Ghost耶耶2.2. Jerome:   The Preface of the Holy GhostJerome:   The Preface of the Holy Ghost耶耶
柔米：圣灵的引言柔米：圣灵的引言

3.3. HengstenbergHengstenberg:  A Short Compendium of :  A Short Compendium of 
h   i   bj   f  h  P l                    h   i   bj   f  h  P l                    the main subject of the Psalms                   the main subject of the Psalms                   
亨斯登堡：诗篇的概要亨斯登堡：诗篇的概要



BLESSEDNESSBLESSEDNESS蒙福蒙福BLESSEDNESS BLESSEDNESS 蒙福蒙福
A.A. THE BLESSEDNESS THE BLESSEDNESS 蒙福气蒙福气

   Bl d  ( l l)    Bl d  ( l l)  f ll   f bl i                         f ll   f bl i                         1.   Blessedness (plural) 1.   Blessedness (plural) –– fullness of blessings                        fullness of blessings                        
所指的福气是复数的所指的福气是复数的 ––全面的祝福全面的祝福

2.   “Oh, how completely happy is the man!”                      2.   “Oh, how completely happy is the man!”                      
“这个人真的是个彻底喜乐的人！”“这个人真的是个彻底喜乐的人！”“这个人真的是个彻底喜乐的人！”“这个人真的是个彻底喜乐的人！”

3.   He finds joy within. 3.   He finds joy within. 他的内心有喜乐。他的内心有喜乐。
4.   A Psalm of congratulations. 4.   A Psalm of congratulations. 一篇祝贺的诗篇。一篇祝贺的诗篇。4 g4 g

B.B. SOME BLESSINGS SOME BLESSINGS 福气的例子福气的例子
1    Of Peace 1    Of Peace 平安平安 (Roman (Roman 罗罗 5:1)5:1)1.   Of Peace 1.   Of Peace 平安平安 (Roman (Roman 罗罗 5:1)5:1)
2.  Of Purpose 2.  Of Purpose 有意义的人生有意义的人生(Eccl. (Eccl. 传传 12:13)12:13)
3.  Of Wisdom 3.  Of Wisdom 有智慧有智慧 (Psalm (Psalm 诗诗119:165)119:165)
4.  Of usefulness 4.  Of usefulness 忠心忠心

(Luke 12:37, watch and serve (Luke 12:37, watch and serve 儆醒事奉儆醒事奉))
5.  Of eternity 5.  Of eternity 永恒的福气永恒的福气5.  Of eternity 5.  Of eternity 永恒的福气永恒的福气

(1 John (1 John 约一约一 2:16,17, abides forever2:16,17, abides forever永不失去永不失去))



BLESSEDNESSBLESSEDNESS蒙福蒙福BLESSEDNESSBLESSEDNESS蒙福蒙福
CC BY WHOMBY WHOM谁赐福气谁赐福气 ? ? C.C. BY WHOMBY WHOM谁赐福气谁赐福气 ? ? 

1.   Intrinsically blessed 1.   Intrinsically blessed 本来就蒙福本来就蒙福 (John(John约约 13:17)13:17)
2.   In judgment of men 2.   In judgment of men 人受审判时人受审判时

(Acts (Acts 徒徒2:43; 5:13, magnified2:43; 5:13, magnified被尊为大被尊为大))
3.   Jesus declares him to be so 3.   Jesus declares him to be so 耶稣的宣告耶稣的宣告

(Matt.  (Matt.  太太 5:15:1‐‐11).11).
4.   At Last Judgment, King confirms                     4.   At Last Judgment, King confirms                     

在最后的审判是，王亲自肯定在最后的审判是，王亲自肯定(Mt. (Mt. 太太25:34).25:34).
When God blesses, it will be forever               When God blesses, it will be forever               
神的祝福是长久永恒的神的祝福是长久永恒的
(1 Chron. (1 Chron. 代上代上 17:27;  Num 17:27;  Num 民民. 22:6).. 22:6).



CHARACTERCHARACTER NEGATIVELYNEGATIVELY负面的品格负面的品格CHARACTER CHARACTER –– NEGATIVELY NEGATIVELY 负面的品格负面的品格
A.A. IMPLCATIONS IMPLCATIONS –– ““WALKWALK”, “”, “STANDSTAND”, “”, “SITSIT” ” 

走走 站站 坐坐 意意““走走”，“”，“站站”，“”，“坐坐”的意义”的意义
1.1. They form a climatic process They form a climatic process –– a gradation                               a gradation                               

反映着 个渐进高潮的过程反映着 个渐进高潮的过程反映着一个渐进高潮的过程反映着一个渐进高潮的过程

2.2. They represents three stages of deterioration.                    They represents three stages of deterioration.                    
代表了三个腐败的阶段代表了三个腐败的阶段代表了三个腐败的阶段代表了三个腐败的阶段

a.   “a.   “Walk Walk 走走”” –– occasional conformity    “occasional conformity    “走走””‐‐偶尔的过犯偶尔的过犯

b.   “b.   “StandStand站站” ” –– fixed association             “fixed association             “站站” ” ‐‐习惯性的行为习惯性的行为b.   b.    StandStand站站    fixed association             fixed association              站站    习惯性的行为习惯性的行为

c.   “c.   “SitSit坐坐” ” ‐‐ established residence         established residence          ““坐坐” ” ‐‐定性定性

3.3. The verbs convey the idea of fixed mental attitude The verbs convey the idea of fixed mental attitude –– a a 33 yy
characteristic, distinctive.                                                          characteristic, distinctive.                                                          
这三个动词带出一个根深蒂固的心态这三个动词带出一个根深蒂固的心态 ––特点特点

W i   i      W i   i      交友的警告交友的警告4.4. Warning against wrong company Warning against wrong company 交友的警告交友的警告
(Prov. (Prov. 箴箴13:20;  1 Cor. 13:20;  1 Cor. 林前林前15:33).15:33).



CHARACTERCHARACTER NEGATIVELYNEGATIVELY负面的品格负面的品格CHARACTER CHARACTER –– NEGATIVELYNEGATIVELY负面的品格负面的品格
B.B. THE UNGODLY THE UNGODLY 不敬畏神的人不敬畏神的人

1.   “1.   “Counsel of the Ungodly Counsel of the Ungodly 恶人的计谋恶人的计谋””
a.  “Counsel ” a.  “Counsel ” –– ruling principle ruling principle “计谋”“计谋” ––管理原则管理原则

b.  “Ungodly” b.  “Ungodly” –– no fear of God and restless no fear of God and restless 
“恶人”“恶人”‐‐不怕神，不安定不怕神，不安定

c.   The man does not participate in projects. c.   The man does not participate in projects. 
此人不参与任何的工作项目此人不参与任何的工作项目

   “   “W   f Si  W   f Si  罪人的道路罪人的道路””2.   “2.   “Way of Sinners Way of Sinners 罪人的道路罪人的道路””
a.   “Way” a.   “Way” –– line of conduct line of conduct “道路”“道路” ––道德行为的准则道德行为的准则

b    “Sinners” b    “Sinners”  “to miss the mark” “to miss the mark”  rebellion rebellion b.    Sinners” b.    Sinners” –– to miss the mark” to miss the mark” –– rebellion rebellion 
“罪人”“罪人” ––“达不到目标”“达不到目标” ––叛逆叛逆

c    The man does not indulge in open sin  c    The man does not indulge in open sin  c.   The man does not indulge in open sin. c.   The man does not indulge in open sin. 
此人不会公开地犯罪此人不会公开地犯罪



CHARACTERCHARACTER NEGATIVELYNEGATIVELY负面的品格负面的品格CHARACTER CHARACTER –– NEGATIVELYNEGATIVELY负面的品格负面的品格
B.B. THE UNGODLY THE UNGODLY 不敬畏神的人不敬畏神的人

3.  “3.  “Seat of the Scornful Seat of the Scornful 亵慢人的座位亵慢人的座位””
a.  “Seat” a.  “Seat” –– fellowship fellowship “座位”“座位” ––团契团契

b.  “Scornful” b.  “Scornful” –– “to talk loosely” “to talk loosely” –– against God and His against God and His 
Word. Word. 

“亵慢人”“亵慢人” “胡乱说话”“胡乱说话” 轻视神与他的话轻视神与他的话“亵慢人”“亵慢人” ––“胡乱说话”“胡乱说话” ––轻视神与他的话。轻视神与他的话。

Despise knowledge, counsel and correction             Despise knowledge, counsel and correction             
轻视智慧 劝勉和别人的纠正轻视智慧 劝勉和别人的纠正轻视智慧，劝勉和别人的纠正轻视智慧，劝勉和别人的纠正

(Prov.  (Prov.  箴箴1:22; 9:71:22; 9:7‐‐8; 24:9). 8; 24:9). 
c.   He has no fellowship with scorners. c.   He has no fellowship with scorners. c.   He has no fellowship with scorners. c.   He has no fellowship with scorners. 

与其他亵慢人没有交往与其他亵慢人没有交往

d.   Inner holiness and concern d.   Inner holiness and concern 内心的成圣内心的成圣

(Jer. (Jer. 耶耶9:1; 2Peter 9:1; 2Peter 彼后彼后2:7; Luke 2:7; Luke 路路19:41).19:41).



ETERNITY ETERNITY –– HARVEST OF TIME HARVEST OF TIME 
永恒永恒 时间的收成时间的收成永恒永恒‐‐时间的收成时间的收成

(G l 6 )  B   t d i d  G d i   t  k d  f  B   t d i d  G d i   t  k d  f  (Gal 6:7)  Be not deceived; God is not mocked: for Be not deceived; God is not mocked: for 
whatsoever a man whatsoever a man sowethsoweth, that shall he also reap., that shall he also reap.
（加6:7）不要自欺 神是轻慢不得的 人种的是什么（加6:7）不要自欺，神是轻慢不得的。人种的是什么，
收的也是什么。

Sow a thought … reap an act.       Sow a thought … reap an act.       种一个念头种一个念头……得一种行为。得一种行为。
Sow an act … reap a habit.            Sow an act … reap a habit.            种一种行为种一种行为……得一种习惯。得一种习惯。Sow an act … reap a habit.            Sow an act … reap a habit.            种 种行为种 种行为……得 种习惯。得 种习惯。
Sow a habit … reap a character.   Sow a habit … reap a character.   种一种习惯种一种习惯……得一种品格。得一种品格。
Sow a character   reap a destinySow a character   reap a destiny种一种品格种一种品格 得一种未来。得一种未来。Sow a character … reap a destiny.Sow a character … reap a destiny.种 种品格种 种品格……得 种未来。得 种未来。

(Samuel Smiles)(Samuel Smiles)



CHARACTERCHARACTER POSITIVELYPOSITIVELY正面的品格正面的品格CHARACTER CHARACTER –– POSITIVELY POSITIVELY 正面的品格正面的品格
A.A. HIS DELIGHTHIS DELIGHT他所喜爱的他所喜爱的

1.  “1.  “ButBut” ” –– strong adversative strong adversative “惟”“惟”‐‐强烈的转折强烈的转折
a.  He does not enter into a vacuum. a.  He does not enter into a vacuum. 

他并不是进 真空里他并不是进 真空里他并不是进入真空里他并不是进入真空里
b.  An emphasized contrast b.  An emphasized contrast 强调对比强调对比

(P  (P  诗诗   6)  6)(Ps. (Ps. 诗诗49:14,15; 73:26)49:14,15; 73:26)

(Gen 50:20)  (Gen 50:20)  But as for you  ye thought evil But as for you  ye thought evil (Gen 50:20)  (Gen 50:20)  But as for you, ye thought evil But as for you, ye thought evil 
against me; but God meant it unto good, to bring against me; but God meant it unto good, to bring 
to pass, as it is this day, to save much people alive.to pass, as it is this day, to save much people alive.
（创（创50:2050:20））从前你们的意思是要害我，但神的意思
原是好的，要保全许多人的性命，成就今日的光景。



CHARACTERCHARACTER POSITIVELYPOSITIVELY正面的品格正面的品格CHARACTER CHARACTER –– POSITIVELY POSITIVELY 正面的品格正面的品格
A.A. HIS DELIGHT HIS DELIGHT 他所喜爱的他所喜爱的

2.   “2.   “Delight Delight 喜爱喜爱””‐‐ Joy and rejoicing Joy and rejoicing 充满欢喜快乐充满欢喜快乐 (Jer. (Jer. 耶耶15:16)15:16)
a.  Not under law as a curse a.  Not under law as a curse 不在律法下受咒诅不在律法下受咒诅(Gal. (Gal. 加加 3:13).3:13).
b   Th  W d    l   f lif  b   Th  W d    l   f lif  神的话作为人生的指引神的话作为人生的指引(P  (P  诗诗 ))b.  The Word as rule of life b.  The Word as rule of life 神的话作为人生的指引神的话作为人生的指引(Ps. (Ps. 诗诗119:32).119:32).
c.   Word dwells richly c.   Word dwells richly 被神的话充满被神的话充满(Col. (Col. 西西3:16).3:16).
d.   Not just the good but God’ Law. d.   Not just the good but God’ Law. 不单是行善而是成全神的律法。不单是行善而是成全神的律法。d.   Not just the good but God  Law. d.   Not just the good but God  Law. 不单是行善而是成全神的律法。不单是行善而是成全神的律法。

((PsaPsa 138:2)  I will worship … and praise thy name for thy 138:2)  I will worship … and praise thy name for thy 
lovingkindnesslovingkindness and for thy truth: for and for thy truth: for thou hast magnified thy word thou hast magnified thy word lovingkindnesslovingkindness and for thy truth: for and for thy truth: for thou hast magnified thy word thou hast magnified thy word 
above all thy name.above all thy name.
（诗138:2)我要向你的圣殿下拜，为你的慈爱和诚实称赞你的名；因你使
你的话显为大 过于你所应许的你的话显为大，过于你所应许的。

((PsaPsa 119:32)  119:32)  I will run the way of thy commandmentsI will run the way of thy commandments, when thou , when thou 
shaltshalt enlarge my heart.enlarge my heart.
（诗119:32）你开广我心的时候，我就往你命令的道上直奔。
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A.A. HIS DELIGHT HIS DELIGHT 他所喜爱的他所喜爱的

3.   “3.   “Law of the LORD Law of the LORD 神的律法神的律法” ” –– total revelation total revelation 完整的启示完整的启示

a.   Goda.   God‐‐breathed breathed –– authoritative authoritative 神所启示的神所启示的 ––满有权威满有权威

b.   Love Law as guide and guard b.   Love Law as guide and guard 喜爱律法作为引导和保障喜爱律法作为引导和保障

((JnJn约约8:32).8:32).
c.   c.   LORDLORD –– I AM that I AM!  His Word is eternal (Ps. 119:160) I AM that I AM!  His Word is eternal (Ps. 119:160) 

and forever settled in Heaven (Ps. 119:89).and forever settled in Heaven (Ps. 119:89).
神神 自有永有的！他的话语永远长存（是自有永有的！他的话语永远长存（是119:160119:160）安定在天）安定在天神神‐‐自有永有的！他的话语永远长存（是自有永有的！他的话语永远长存（是119:160119:160）安定在天）安定在天
（诗（诗119:89119:89）。）。

((JohJoh 8:32)  And ye shall know the truth, and the truth shall 8:32)  And ye shall know the truth, and the truth shall 
make you free.make you free.

（约8:32）你们必晓得真理，真理必叫你们得以自由。
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A.A. HIS DELIGHT HIS DELIGHT 他所喜爱的他所喜爱的

4    “4    “Meditate day and night Meditate day and night 昼夜思想昼夜思想””4.   4.    Meditate day and night Meditate day and night 昼夜思想昼夜思想

a.  “a.  “MeditateMeditate默想默想” ” –– groaning, intensifyinggroaning, intensifying深沉专注的思考深沉专注的思考..
b.  Verb refers to a habit of life. b.  Verb refers to a habit of life. 动词带出一种生活习惯。动词带出一种生活习惯。动词带出 种 活习惯。动词带出 种 活习惯。

c.  Not entertaining but practical c.  Not entertaining but practical 没有娱乐性却很实际没有娱乐性却很实际
((JnJn约约13:17).13:17).

d.  “d.  “Night and day Night and day 昼夜昼夜” ” –– continuous process continuous process 一个持续性的过一个持续性的过
程程..

((JJ 8)  Thi  b k  f th  l   h ll  t d t  t  f th   th  8)  Thi  b k  f th  l   h ll  t d t  t  f th   th  ((JosJos 1:8)  This book of the law shall not depart out of thy mouth; 1:8)  This book of the law shall not depart out of thy mouth; 
but but thou thou shaltshalt meditate meditate therein day and night, that therein day and night, that thou thou mayestmayest
observe to do observe to do according to all that is written therein: for according to all that is written therein: for then thou then thou gg
shaltshalt make thy way prosperous, and then thou make thy way prosperous, and then thou shaltshalt have good have good 
success.success.
（书 8）这律法书不可离开你的 总要昼夜思想 好使你谨守遵行（书1:8）这律法书不可离开你的口，总要昼夜思想，好使你谨守遵行
这书上所写的一切话。如此，你的道路就可以亨通，凡事顺利。
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A.A. HIS DELIGHT HIS DELIGHT 他所喜爱的他所喜爱的

   “   “M dit t  d   d  i ht M dit t  d   d  i ht 昼夜思想昼夜思想””4.   “4.   “Meditate day and night Meditate day and night 昼夜思想昼夜思想””
(2Ti 3:16,17)  All scripture (2Ti 3:16,17)  All scripture is given by inspiration of God, and is is given by inspiration of God, and is 
profitableprofitable for for doctrinedoctrine, for , for reproofreproof, for , for correctioncorrection, for , for profitableprofitable for for doctrinedoctrine, for , for reproofreproof, for , for correctioncorrection, for , for 
instruction in righteousnessinstruction in righteousness:  :  That the man of God may be That the man of God may be 
perfectperfect, , thoroughly furnished unto all good works.thoroughly furnished unto all good works.

（提后（提后3:163:16‐‐1717）圣经都是）圣经都是 神所默示的，于神所默示的，于教训教训、、督责督责、使、使人归正人归正、、
教导人学义教导人学义都是有益的，都是有益的，叫属神的人得以完全，预备行各样的善事。叫属神的人得以完全，预备行各样的善事。

a.  Doctrine a.  Doctrine –– defining right    defining right     教训教训 ––指示何为正道指示何为正道

b   Reproof b   Reproof –– rebuking wrong rebuking wrong  督责督责‐‐指责错误指责错误b.  Reproof b.  Reproof  rebuking wrong rebuking wrong  督责督责 指责错误指责错误

c.  Correction c.  Correction –– restoring right  restoring right   归正归正 ‐‐ 回归正道回归正道

d.  Instruction d.  Instruction –– nurturing right   nurturing right   教导教导 ––培养学义培养学义g gg g 教导教导 培养学义培养学义

ResultsResults:  perfect furnished :  perfect furnished  结果结果：美好的结局：美好的结局



CHARACTER CHARACTER –– POSITIVELY POSITIVELY 正面的品格正面的品格
A.A. HIS SUCCESS HIS SUCCESS 他的成就他的成就

1.   “1.   “As a tree As a tree 如一棵树如一棵树” ” –– evergreen and fruitful evergreen and fruitful 长青，结果累累长青，结果累累1.   1.    As a tree As a tree 如 棵树如 棵树    evergreen and fruitful evergreen and fruitful 长青，结果累累长青，结果累累

a.  Simile used in Jer. 17:7a.  Simile used in Jer. 17:7‐‐8, Ps. 92:128, Ps. 92:12‐‐14 14 
比喻也出现在耶比喻也出现在耶17:717:7‐‐88，诗，诗92:1292:12‐‐14147 77 7 99 44

b.  Life tree in contrast to chaff. b.  Life tree in contrast to chaff. 具有生命力的树对比糠秕具有生命力的树对比糠秕

c.  Blessedness because of what he is. c.  Blessedness because of what he is. 蒙福是因着他的为人。蒙福是因着他的为人。

((PsaPsa 92:1292:12‐‐14)  The righteous shall flourish like the 14)  The righteous shall flourish like the palm treepalm tree: he : he 
shall grow like a shall grow like a cedar in Lebanoncedar in Lebanon. Those that be planted in the . Those that be planted in the 
house of the LORD shall flourish in the courts of our God. They house of the LORD shall flourish in the courts of our God. They 
shall still shall still bring forth fruit in old agebring forth fruit in old age; they shall be ; they shall be fat and fat and 
flourishing;flourishing;

（诗92:12‐14）义人要发旺如棕树，生长如黎巴嫩的香柏树。他们栽

于耶和华的殿中，发旺在我们神的院里。他们年老的时候仍要结果

子，要满了汁浆而常发青，
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A.A. HIS SUCCESS HIS SUCCESS 他的成就他的成就

2.  “2.  “PlantedPlanted” or “” or “TransplantedTransplanted” ” ““被栽植被栽植”或“”或“被移植被移植””

a.  Planted by God a.  Planted by God 由神栽种由神栽种(Matt. (Matt. 太太15:13)15:13)
b.  Cultivated and secured b.  Cultivated and secured –– trees of righteousnesstrees of righteousness

被培养与保护被培养与保护‐‐公义的树公义的树

(( 赛赛 ))(Isa. (Isa. 赛赛 61:3).61:3).
c.  Intended for fruitfulness c.  Intended for fruitfulness 预备能结果预备能结果

(E h  (E h  弗弗 ))(Eph. (Eph. 弗弗 2:10).2:10).
d.  Disconnecting times for growth and more d.  Disconnecting times for growth and more 

fruitfulness fruitfulness fruitfulness fruitfulness 
给予时间成长，结果更多给予时间成长，结果更多

(John (John 约约15:5)15:5)(J(J 约约 5 5)5 5)
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A.A. HIS SUCCESS HIS SUCCESS 他的成果他的成果

3.  “3.  “By the rivers of water By the rivers of water 溪水旁溪水旁””
a.  Streams of irrigation a.  Streams of irrigation 浇灌的水流浇灌的水流

(cf  Prov  (cf  Prov  箴箴21:1)21:1)(cf. Prov. (cf. Prov. 箴箴21:1)21:1)
b.  Wells of water b.  Wells of water 井水井水(John (John 约约4:14; 7:374:14; 7:37‐‐39)39)
c.   Rooted in Christ c.   Rooted in Christ 扎根于基督扎根于基督 (Col. (Col. 西西 2:7)2:7)c.   Rooted in Christ c.   Rooted in Christ 扎根于基督扎根于基督 (Col. (Col. 西西 2:7)2:7)

((JohJoh 4:14)  But whosoever 4:14)  But whosoever drinkethdrinketh of the water that I shall of the water that I shall 
give him shall never thirst; but the water that I shall give give him shall never thirst; but the water that I shall give 
him shall be in him him shall be in him a well of water springing up into a well of water springing up into 
everlasting lifeeverlasting lifeeverlasting lifeeverlasting life.
（约4:14）人若喝我所赐的水就永远不渴。我所赐的水要在他
里头成为泉源，直涌到永生。
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4.  “4.  “His fruit he gives in his season His fruit he gives in his season 按时候结果子按时候结果子””
a.  Fruit a.  Fruit ‐‐ product of tree product of tree 果子果子 ––树的出产树的出产

(2 Peter (2 Peter 彼后彼后1:8)1:8)
ii.  Of Holy Spirit .  Of Holy Spirit 圣灵的果子圣灵的果子(Gal. (Gal. 加加5:22,23)5:22,23)
ii   Of  i ht  ii   Of  i ht  公义的果子公义的果子(H b  (H b  来来 ))ii.  Of righteousness ii.  Of righteousness 公义的果子公义的果子(Heb. (Heb. 来来12:11)12:11)
iii.  Of holiness iii.  Of holiness 圣洁的果子圣洁的果子(Rom. (Rom. 罗罗6:22)6:22)
iv.  Of souls saved iv.  Of souls saved 福音的果子福音的果子iv.  Of souls saved iv.  Of souls saved 福音的果子福音的果子

(Prov. (Prov. 箴箴11:30; 1 Thess. 11:30; 1 Thess. 帖前帖前2:19)2:19)

(Pro 11:30)  The fruit of the righteous (Pro 11:30)  The fruit of the righteous is a tree of life; and he is a tree of life; and he 
that that winnethwinneth souls is wise.souls is wise.
（箴11:30）义人所结的果子就是生命树 有智慧的 必能得人（箴11:30）义人所结的果子就是生命树；有智慧的，必能得人。
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4.  “4.  “His fruit he gives in his seasonHis fruit he gives in his season按时候结果子按时候结果子””
a.  Season a.  Season –– time of growth progress time of growth progress 

时候时候 成长的季节成长的季节时候时候 ––成长的季节成长的季节
ii.  Fruitful according to time .  Fruitful according to time 按时结果按时结果
ii.  Season and patience needed ii.  Season and patience needed 需要忍耐等候需要忍耐等候ii.  Season and patience needed ii.  Season and patience needed 需要忍耐等候需要忍耐等候
iii.  May tarry but it will come iii.  May tarry but it will come 也许迟延但一定会来也许迟延但一定会来

(Jam. (Jam. 雅雅 5:7).5:7).
iv   Lessons learned in affliction  trials iv   Lessons learned in affliction  trials 从苦难试炼中从苦难试炼中iv.  Lessons learned in affliction, trials iv.  Lessons learned in affliction, trials 从苦难试炼中从苦难试炼中

学习的功课学习的功课

(G l 6 )  A d l      b    i   ll d i  f  i  (G l 6 )  A d l      b    i   ll d i  f  i  d  d  (Gal 6:9)  And let us not be weary in well doing: for in (Gal 6:9)  And let us not be weary in well doing: for in due due 
season we shall reapseason we shall reap, if we faint not., if we faint not.
（加6:9）我们行善，不可丧志；若不灰心，到了时候就要收
成成。
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5.  “5.  “His leaf also shall not witherHis leaf also shall not wither叶子也不枯干叶子也不枯干””
a   Beauty and protective qualities a   Beauty and protective qualities a.  Beauty and protective qualities a.  Beauty and protective qualities 

具美化和保护的作用具美化和保护的作用

b   Vi   d  it  b   Vi   d  it  活力与保障活力与保障b.  Vigor and security b.  Vigor and security 活力与保障活力与保障

c.  Enduring quality c.  Enduring quality 持久的品格持久的品格

ii.  Freshness of heart and experience .  Freshness of heart and experience 
保持心理和生活的清新动力保持心理和生活的清新动力

ii.  Life progression in love, hope, faith ii.  Life progression in love, hope, faith 
生命在爱心、盼望、信心上的成长生命在爱心、盼望、信心上的成长
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6   “6   “Wh t  h  d  h   h ll   Wh t  h  d  h   h ll   凡他所做的尽都顺利凡他所做的尽都顺利””6.  “6.  “Whatever he does, he shall prosper Whatever he does, he shall prosper 凡他所做的尽都顺利凡他所做的尽都顺利””
a.  God in the process (Gen. 39:3, with Joseph)a.  God in the process (Gen. 39:3, with Joseph)

神同在（创神同在（创39:339:3，与约瑟），与约瑟）神神 39 339 3， 约， 约
b.  Outward riches (Abraham, Prov. 10:22) b.  Outward riches (Abraham, Prov. 10:22) 

外在的富有（亚伯拉罕，箴外在的富有（亚伯拉罕，箴10:2210:22））
c   Benefits of adversity (Heb  12:11) c   Benefits of adversity (Heb  12:11) 在逆境中的好处（来在逆境中的好处（来12:1112:11））c.  Benefits of adversity (Heb. 12:11) c.  Benefits of adversity (Heb. 12:11) 在逆境中的好处（来在逆境中的好处（来12:1112:11））
d.  Soul prosperity (1 Peter 1:7) d.  Soul prosperity (1 Peter 1:7) 灵魂的丰裕（彼前灵魂的丰裕（彼前1:71:7））

(1Pe 1:7)  That the (1Pe 1:7)  That the trial of your faithtrial of your faith, being much more precious , being much more precious 
than of gold that than of gold that perishethperisheth, though it be tried with fire, might , though it be tried with fire, might 
b  f d b  f d  t   i   d h   d  l   t th   i   f t   i   d h   d  l   t th   i   f be found be found unto praise and honour and glory at the appearing of unto praise and honour and glory at the appearing of 
Jesus Christ:Jesus Christ:
（彼前1:7）叫你们的信心既被试验，就比那被火试验仍然能坏的金（彼前1:7）叫你们的信心既被试验，就比那被火试验仍然能坏的金
子更显宝贵，可以在耶稣基督显现的时候得着称赞、荣耀、尊贵。


